Vedecko/umelecko-pedagogicka charakteristika osoby '

Research/art/teacher profile of a person >

Tlac¢ivo VUPCH urc¢uje Strukturu ddt Vedecko/umelecko-pedagogickej charakteristiky osoby pre spracovanie priloh Ziadosti

SAAVS.

The form determines the data structure of the Research/art/teacher profile of a person. It is used for processing the annexes to
the Slovak Accreditation Agency for Higher Education (SAAHE) applications.

Datum poslednej aktualizacie / Date of last update:

I. Zakladné udaje / Basic information

.1 Priezvisko / Surname Varikovd

1.2 Meno / Name Ingrida

1.3 Tituly / Degrees doc., Mgr., PhD.
1.4 Rok narodenia / Year of birth 1983

1.5 Nazov pracoviska / Name of the workplace

Presovskd univerzita v Presove/University of PreSov in PreSov

1.6 Adresa pracoviska / Address of the workplace

17.novembra 1, 087 01 Presov/17. novembra street 1, 080

1.7 Pracovné zaradenie / Position

vysokoskolsky ucitel - docent, Institut prekladatelstva a

1.8 E-mailova adresa / E-mail address

ingrida.vankova@unipo.sk

1.9 Hyperlink na zaznam osoby v Registri zamestnancov vysokych
skol

/ Hyperlink to the entry of a person in the Register of university
staff

https://www.portalvs.sk/regzam/detail /885

1.10 Nazov studijného odboru, v ktorom osoba pdsobi na vysokej
skole
/ Name of the study field in which a person works at the university

Filolégia — Prekladatelstvo a timocnictvo/Philology -
Translation and Interpreting Studies

.11 ORCID iD ®

https://orcid.org/0000-0003-2781-8091

Il. Vysokoskolské vzdelanie a dalsi kvalifikacny rast /

Higher education and further qualification growth

Il.a Nazov vysokej skoly alebo institucie / Il.Lb Rok / Year |ll.c Odbor a program /
Name of the university or institution Study field and

Dro.gamme

1.1 Vysokoskolské vzdelanie

prvého stupia / First degree of

higher education

I1.2 Vysokoskolské vzdelanie Presovskd univerzita v Presove/University of Presov  |2006 Utitel'stvo

druhého stupfia / Second degreel;, presqy vieobecnovzdeldvac

of higher education ;
ich predmetov v
kombindcii anglicky
jazyka a literatura —
filozofia/Teacher
training in general
education subjects
majoring English
language and
literature -
Philosophy

I1.3 VysokoSkolské vzdelanie PresSovskd univerzita v PreSove/University of Presov  |2012 2.1.2 systematickad

tretieho stupfia / Third degree of| in Pregov filozofia/2.1.2

higher education i )
systemic philosophy



mailto:ingrida.vankova@unipo.sk
mailto:ingrida.vankova@unipo.sk
mailto:ingrida.vankova@unipo.sk
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https://www.portalvs.sk/regzam/detail/885
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https://orcid.org/0000-0003-2781-8091
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https://orcid.org/0000-0003-2781-8091
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https://www.portalvs.sk/regzam/detail/885

11.4 Titul docent / Associate

professar in Presov

Presovskd univerzita v PreSove/University of Presov

2021

Filolégia -
Prekladatelstvo a
timoénictvo/Philolo
gy - Translation and
interpreting studies

I1.5 Titul profesor / Professor

11.6 Titul DrSc. / Doctor of

lll. Si¢asné a predchadzajuce zamestnania / Current and previous employment

Ill.a Zamestnanie-pracovné zaradenie /
Occupation-position

11l.b Institucia / Institution

I1l.c Casové vymedzenie /
Duration

Vysokoskolsky ucitel - docent/University
teacher - docent (associate professor)

PresSovska univerzita v PreSove, Filozoficka fakulta,
Institat prekladatel'stva a timoénictva/University of
Presov in PreSov, Faculty of Arts, Institute of Translation
and Interpreting Studies

Nov 2021 - Aug 2026

Vysokoskolsky uéitel - docent/University
teacher - docent (associate professor)

PreSovska univerzita v PreSove, Filozoficka fakulta,
Institat anglistiky a amerikanitiky/University of PreSov in
PresSov, Faculty of Arts, Institute of British and American
Studies

Sept 2021 - Oct 2021

Vysokoskolsky ucitel - odborny
asistent/University teacher - assistant
professor

Presovska univerzita v PreSove, Filozoficka fakulta,
Institat anglistiky a amerikanitiky/University of PreSov in
Presov, Faculty of Arts, Institute of British and American
Studies

Oct 2010 - Aug 2021

Vysokoskolsky ucitel - odborny
asistent/University teacher - assistant
professor

PreSovska univerzita v PreSove, Fakulta humanitnych a
prirodnych vied, Katedra anglického jazyka a
literatury/University of PreSov in Pre3ov, Faculty of
Natural Sciences and Humanities, Department of English
Language and Literature

Sept 2009 - Sept 2010

Ucitel anglického jazyka/English language
teacher

ESO Euroskola Slovensko, s.r.o., Presov

Jan 2006 - Aug 2009

IV. Rozvoj pedagogickych, odbornych, jazykovych, digitalnych a inych zrucnosti
/ Development of pedagogical, professional, language, digital and other skills

IV.a Popis aktivity, ndzov kurzu (ak islo o kurz), iné

/

IV.b Nazov institucie / Name of the institution

IV.c Rok / Year

Skolenie rozvoja evaluativnych zruénosti -

hodnotenie a monitoring vzdelavacich
projektov/Training in evaluation skills
development - evaluation and monitoring of
education projects

rozvojovu spolupracu/Slovak Aid - Slovak Agency for
International Development Co-operation

SAAIC- Slovenska akademicka asociacia pre medzinarodnu}2018
hodnotenie a monitoring projektov spolupracu/SAAIC-Slovak academic Association for
medzinarodnej akademickej International Co-operation
spoluprace/Training in evaluation skills
development - evaluation and monitoring of
international academic co-operation
projects
Skolenie pre rozvoj evaluativnych zruénosti -|[Ministerstvo $kolstva, vedy, vyskumu a $portu Slovenskej |2020
hodnotenie a monitoring projektov republiky/Ministry of Education, Science, Research and
akademickej infrastruktdry/Training in Sports of the Slovak Republic
evaluation skills development - evaluation
and monitoring of academic infrastructure
projects
Skolenie pre rozvoj evaluativnych zruénosti -|Slovak Aid - Slovenska agenttra pre medzinarodnt 2019




V. Prehlad aktivit v rdmci pedagogického p6sobenia na vysokej Skole

/ Overview of activities within the teaching career at the university

V.1. Prehlad zabezpecovanych profilovych studijnych predmetov v aktudlnom akademickom roku podla studijnych programov /
Overview of the profile courses taught in the current academic year according to study programmes

V.1.a Nézov profilového predmetu / V.1.b Studijny program / V.1.c Stuperi/ [Vv.1.d Studijny odbor /
Name of the profile course Study programme Degree Field of study
Odborny preklad/Non-literary translation  Janglicky jazyk a kultdra (v 1./1st cycle [filolégia/Philology

kombindcii)/English language and culture
(combined with another language)

Frazeoldgia/Phraseology anglicky jazyk a kultdra (v 2./2nd cycle [filolégia/Philology
kombindcii)/English language and culture
(combined with another language)

V.2. Prehlad o zodpovednosti za uskutocriovanie, rozvoj a zabezpecenie kvality Studijného programu alebo jeho ¢asti na vysokej
Skole v aktualnom akademickom roku / Overview of the responsibility for the delivery, development and quality assurance of the

study programme or its part at the university in the current academic year 4

V.2.a Nézov Studijného programu / Name of the study programme V.2.b Stuperi/ JV.2.c Studijny odbor /
Dejree Field of study

anglicky jazyk a kultdra (v kombinacii)/English language and culture (combined with 1./1st cycle [filolégia/Philology

another language)

anglicky jazyk a kultdra (v kombinacii)/English language and culture (combined with 2./2nd cycle [filologia/Philology

another language)

V.3. Prehlad o zodpovednosti za rozvoj a kvalitu odboru habilitacného konania a inaugura¢ného konania v aktualnom
akademickom roku / Overview of the responsibility for the development and quality of the field of habilitation procedure and
inaugural procedure in the current academic year

V.3.a Nézov odboru habilitaéného konania a inaugura¢ného konania / V.3.b Studijny odbor, ku ktorému je
Name of the field of habilitation procedure and inaugural procedure priradeny /

V.4. Prehlad vedenych zavereénych prac / Overview of supervised final theses

V.4.a Bakalarske (prvy stuperi) JV.4.b Diplomové (druhy stupen) JV.4.c Dizertacné (treti

/ Bachelor's (first degree) / Diploma (second degree) stupeni)
/ Dissertation (third
degreo)
V.4.1 Pocet aktudlne vedenych prac 2 1 0

/ Number of currently supervised theses




V.4.2 Pocet obhajenych prac
/ Number of defended theses

18

V.5. Prehlad zabezpecovanych ostatnych studijnych predmetov podla studijnych programov v aktualnom akademickom roku
/ Overview of other courses taught in the current academic year according to study programmes

V.5.a Nazov predmetu V.5.b Studijny program V.5.c Stupen V.5.d Studijny odbor
/ Name of the course / Study programme Degree / Field of study
Preklad 2/Non-literary Translation 2 Anglicky jazyk a kultura v kombinacii / I./1st cycle Filologia/Philology
English Language and Culture (combined
with another language)
Tedria a dejiny umeleckého a odborného translatologicky zaklad/Common Core for  |I./1st cycle Filologia/Philology
prekladu vo svete Translators and Interpreters
Dejiny prekladu/Translation History translatologicky zaklad/Common Core for  JlII./2nd cycle [Filolégia/Philology
Translators and Interpreters
Preklad 1/Non-literary translation 1 Anglicky jazyk a kultura (v kombinacii) I./1st cycle Filologia/Philology
/English Language and Culture (combined
with another language)
Textova analyza a preklad/Translation- Anglicky jazyk a kultura (v kombinacii) I./1st cycle Filoldgia/Philology
oriented Text Analysis /English Language and Culture (combined
with another language)
Transla¢na hermeneutika textu prekladatelstvo a timocnictvo/Translation  |lll./3rd cycle |Filologia/Philology
and Interpreting Studies

VI. Prehlad vysledkov tvorivej ¢innosti / Overview of the research/artistic/other

VI.1. Prehlad vystupov tvorivej ¢innosti a ohlasov na vystupy tvorivej ¢innosti
/ Overview of the research/artistic/other outputs and the corresponding citations

VI.1.a Celkovo / Overall VI.1.b Za poslednych Sest
rokov
[ Over the last six years
VI.1.1 Podet vystupov tvorivej ¢innosti / Number of the research/artictic/other 32 18
outputs
VI.1.2 Pocet vystupov tvorivej Cinnosti registrovanych v databazach Web of Science 3 3
alebo Scopus / Number of the research/artictic/other outputs registered in the Web|
of Science or Scopus databases
VI.1.3 Pocet ohlasov na vystupy tvorivej ¢innosti / Number of citations 34 34
corresponding to the research/artictic/other outputs
VI.1.4 Pocet ohlasov registrovanych v databazach Web of Science alebo Scopus na 2 2
vystupy tvorivej ¢innosti / Number of citations registered in the Web of Science or
Scopus databases
VI.1.5 Pocet pozvanych prednasok na medzinarodnej a narodnej Grovni / Number of 2 2
invited lectures at the international, national level
VI.2. Najvyznamnejsie vystupy tvorivej ¢innosti / The most significant research/artistic/other outputs >
1. [ADM] BILA, M., VANKOVA 1. 2019:Tourist notices in the spotlight of linguistic landscape and translation studies [print,

elektronicky dokument] In: Russian Journal of Linguistics [print]. - ISSN 2312-9182. - ISSN 2312-9212. 23, 3 (2019), s. 681-697.
(WoS, Scopus)

2. [ADN] BILA, M, KACMAROVA, A., VANKOVA, 1., 2015: Adopting cross-disciplinary perspectives in constructing a multilingual's
identity. Human Affairs — a postdisciplinary journal for humanities & social sciences. ISSN 1210-3055. 25, 4 (2015), s. 430-442.
(WoS)

3. [AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA 1. 2016: Considering a socio-cognitive approach in the compiling of a linguistics

dictionary. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 236 (2016), online, pp. 46-52. available at:
http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042816316494 FF 511/16. Doi: 10.22363/2312-9182-2019-23-3-681-
697




4. [AEC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA, 1., 2017: What is behind the compiling of a dictionary for a bilingual user? In:
Evolving nature of the English language: studies in theoretical and applied linguistics. Franfurkt am Main: Peter Lang. s. 201 —
209. ISBN 978-3-631-67625-7.

5. [AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., BEDNAROVA-GIBOVA, K:? VANKOVA, 1., MICHALKOVA, M. 2016. On the degree of equivalence

of latinate terms in English and Slovak linguistics. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 231
(2016), pp. 61-68. available at: http://www.sciencedirect.com/science/journal/18770428/231

VI.3. Najvyznamnejsie vystupy tvorivej ¢innosti za ostatnych $est rokov / The most significant research/artistic/other outputs

a 6
over the last six years

1.

[ADM] BILA, M., VANKOVA I. 2019:Tourist notices in the spotlight of linguistic landscape and translation studies [print,
elektronicky dokument] In: Russian Journal of Linguistics [print]. - ISSN 2312-9182. - ISSN 2312-9212. - 23, 3 (2019), s. 681-697.
(WoS, Scopus)

[ADN] BILA, M, KACMAROVA, A., VANKOVA, I., 2015: Adopting cross-disciplinary perspectives in constructing a multilingual's
identity. Human Affairs — a postdisciplinary journal for humanities & social sciences. ISSN 1210-3055. 25, 4 (2015), s. 430-442.
(WoS)

[AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA I. 2016: Considering a socio-cognitive approach in the compiling of a linguistics
dictionary. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 236 (2016), online, pp. 46-52. available at:
http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042816316494 FF 511/16 Doi: 10.22363/2312-9182-2019-23-3-681-
697

[AEC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA, 1., 2017: What is behind the compiling of a dictionary for a bilingual user? In:
Evolving nature of the English language: studies in theoretical and applied linguistics. Franfurkt am Main: Peter Lang. s. 201 —
209. ISBN 978-3-631-67625-7.

[AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., BEDNAROVA-GIBOVA, K:? VANKOVA, I., MICHALKOVA, M. 2016. On the degree of equivalence
of latinate terms in English and Slovak linguistics. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 231
(2016), pp. 61-68. available at: http://www.sciencedirect.com/science/journal/18770428/231

VI.4. Najvyznamnejsie ohlasy na vystupy tvorivej ¢innosti / The most significant citations corresponding to the

research/artistic/other outputs’

1. [ADM] BILA, M., VANKOVA I. 2019: Tourist notices in the spotlight of linguistic landscape and translation studies. In: Russian
Journal of Linguistics [print]. - ISSN 2312-9182. - ISSN 2312-9212. 23, 3 (2019), pp. 681-697.

The most significant citations: [1]Christopher
Lees, 2021. ‘Please wear mask!” Covid-19 in the translation landscape of Thessaloniki: a cross-disciplinary approach to the
English translations of Greek public notices, In: The Translator, DOI: 10.1080/13556509.2021.1926135.;

[1]Christopher Lees, 2021. The translation landscape of Thessaloniki’s Kastra neighbourhood Qualitative findings from a cross-
disciplinary approach to translated texts in public spaces. In: Target, 33, 3 (2021), ISSN 0924-1884, doi:
https://doi.org/10.1075/target.20071.lee.;

[3] Tukhtabayeva, Assel, S.; Akhatova, Bagila A.; Malikova, Raigul S.; Howes, Emma, M. 2021. Translation strategies for tourist
advertising sites. In: Laplage em Revista (International), 7,3 (2021) p.609-622 ISSN: 2446-6220.

2. [ADN] BILA, M, KACMAROVA, A., VANKOVA I. 2015: Adopting cross-disciplinary perspectives in constructing a multilingual's
identity. Human Affairs — a postdisciplinary journal for humanities & social sciences. ISSN 1210-3055. 25, 4 (2015), pp. 430-442.
(WoS) The most
significant citations: [1] FISHER, Linda;
EVANS, Michael; FORBES, Karen; GAYTON, Angela & YONGCAN Liu, 2018: Participative multilingual identity construction in the
languages classroom: a multi-theoretical conceptualization. International Journal of Multilingualism. DOI:
10.1080/14790718.2018.1524896, s. 8. [3]
ARTYUKQV, I., LOGINOVA, I., VOLKOVA, 0. 2017: A glimpse into the development of human resources from the system
anthropological psychology perspective. Psychological health of the person: life resource and life potential. ISSN 2541 — 9315.
Krasnoyarsk: [s.n.], 2017.

3. [AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA I. 2016: Considering a socio-cognitive approach in the compiling of a linguistics
dictionary. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 236 (2016), online, pp. 46-52. available at:
http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877042816316494 FF 511/16. Doi: 10.22363/2312-9182-2019-23-3-681-
697.

4. [AEC] BILA, M., KACMAROVA, A., VANKOVA, 1., 2017: What is behind the compiling of a dictionary for a bilingual user? In:

Evolving nature of the English language: studies in theoretical and applied linguistics. Franfurkt am Main: Peter Lang. s. 201 —
209. ISBN 978-3-631-67625-7. The
most significant citation: [3]
KORTVELYESSY, Livia 2017. Language typology preliminaries and principles. Rzeszéw : Wydawnictwo Uniwersytetu
Rzeszowskiego, 2017, s. 123, 244. ISBN 978-83-7996-504-5.




5. [AFC] BILA, M., KACMAROVA, A., BEDNAROVA-GIBOVA, K:? VANKOVA, I., MICHALKOVA, M. 2016. On the degree of equivalence
of latinate terms in English and Slovak linguistics. In: Procedia - social and behavioral sciences. - ISSN 1877-0428. - Vol. 231
(2016), pp. 61-68. available at: http://www.sciencedirect.com/science/journal/18770428/231 The
most significant citation: [3]
KORTVELYESSY, Livia 2017. Language typology preliminaries and principles. Rzeszéw : Wydawnictwo Uniwersytetu
Rzeszowskiego, 2017, s. 123, 244. ISBN 978-83-7996-504-5.

VI1.5. Uast na rieseni (vedeni) najvyznamnejsich vedeckych projektov alebo umeleckych projektov za poslednych $est rokov /
Participation in conducting (leading) the most important research projects or art projects over the last six years 8

1. COST, CA15221, 2016 — 2021, veduci riesitel: Dr. Alisson Farrell, Advancing effective institutional models towards cohesive
teaching, learning, research and writing development

2. KEGA 020PU-4/2018, 2019 — 2021, veddci riesitel: prof. PaedDr. Alena Kaémarova, PhD., Medzikultdrne aspekty struktirovania
vedeckej Studie. Akademické pisanie pre doktorandov

3. KEGA 007 PU-4/2015, 2015 — 2017, veduci riesitel: prof. Dr. habil. Magdaléna Bila, PhD. Virtuélny interaktivny encyklopedicky
anglicko-slovensky a slovensko-anglicky slovnik vSeobecnej jazykovedy

4. VEGA 1/0481/15, 2015 — 2017, veduci riesitel: prof. PhDr. Olga Sisakova, CSc., Projekty estetizdcie existencie v sucasnej filozofii
a kultdre

5.

VII. Prehlad aktivit v organizovani vysokoskolského vzdelavania a tvorivych cinnosti >/

Overview of organizational experience related to higher education and research/artistic/other
activities

Vll.a Aktivita, funkcia / Activity, position VIl.b Nazov institucie, grémia / VIl.c Casové vymedzenia
Name of the institution, board pdsobenia / Duration
Clenka narodného grémia hodnotitelov projektov pre $pecificky Ministerstvo Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu SR,JApril 2019 - Jul 2020
ciel' 1.3.1 Zvysit kvalitu VS vzdelavania a rozvoj ludskych zdrojovv JAgenttra MSVVS pre $trukturalne fondy EU
oblasti vyskumu a vyvoja s cielom dosiahnut prepojenie VS
vzdeldvania s potrebami trhu prace, prioritnej osi 1 Vzdelavanie

Clenka narodného grémia hodnotitelov projektov pre $pecificky Ministerstvo Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu SR,|September 2021 -
ciel 1.3.1 Zvysit kvalitu VS vzdelavania a rozvoj fudskych zdrojovv JAgentdra MSVVS pre $trukturédine fondy EU doteraz

oblasti vyskumu a vyvoja s cielom dosiahnut prepojenie VS
vzdeldvania s potrebami trhu prace, prioritnej osi 1 Vzdelavanie

Clenka narodného grémia hodnotitelov projektov pre SAAIC SAAIC — Slovenska akademicka asociacia pre Januar 2018 - doteraz
medzinarodnu spolupracu

VIII. Prehlad zahraniénych mobilit a pdsobenia so zameranim na vzdeldvanie a tvorivu éinnost v studijnom

odbore / Overview of international mobilities and visits oriented on education and research/artistic/ other
activities in the given field of study

Vlil.a Nazov institlcie VIll.b Sidlo institucie VIll.c Obdobie JVIIl.d Mobilitnd schéma,
/ Name of the institution / Address of the institution trvania pracovny kontrakt, iné
p6sobenia/pob |(popisat)
ytu (uviest / Mobility scheme,

datum odkedy Jemployment contract,
dokedy trval other (describe)
pobyt) /
Duration
(indicate the
duration of

Akcent College, s.r.o. Bitovska 5, 140 00 Praha 4 16.4.2018 - JErasmus+
20. 4.2018




Akcent College, s.r.o. Bitovska 5, 140 00 Praha 4 7.4.2019-13.
4.2019

Erasmus+

IX. Iné relevantné skutoénosti / Other relevant facts 10

IX.a Ak je to podstatné, uvadzaju sa iné aktivity stvisiace s vysokoskolskym vzdeldvanim alebo s tvorivou ¢innostou /
If relevant, other activities related to higher education or research/artictic/other activities are mentioned










